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Autorský abstrakt 

Tato práce stručně představuje kulturu starých i novodobých Keltů v hudbě. Nezabývá 

se detailním zpracováním hudební historie keltských regionů, měla by spíše shrnout 

informace potřebné jednak alespoň k částečnému porozumění této hudbě, a jednak 

k shrnutí jakýchsi záchytných bodů, podle kterých je možné vyhledávat a studovat 

informace o této problematice více do hloubky. Práce může sloužit jako vodítko 

pedagogům k tomu, jak obohatit svojí výuku a pokusit se vštěpit studentům povědomí 

o tomto fenoménu, a jiným hudebníkům k tomu, jak zahrnout tuto součást evropského 

kulturního fondu do svojí hudební praxe, ať už interpretací keltských písní, tanců 

či klasických skladeb, které v této kultuře vznikly, nebo se jí inspirovaly, nebo 

aranžováním či kompozicí vlastních přínosů do tohoto „Jiného světa“ hudby. 

Práce je rozdělena do tří teoretických částí: 

V první části se zabývá úvodem do problematiky, podává stručné informace 

o keltském etniku, které se ve starověku vyvíjelo na evropském kontinentu a jeho rozdělení 

podle regionů a jazyků, podává také přehled výslovností jednotlivých jazyků, která je 

potřebná k interpretaci hudby psané v těchto jazycích. 

Druhá část shrnuje nejdůležitější zachované mýty starých Keltů, které obsahují 

zmínky o hudebních nástrojích, hudbě jako takové a významu, jaký měla pro Kelty. 

Třetí část se zabývá hudbou moderních Keltů z historického a praktického hlediska, 

především se soustřeďuje na informace o vyjadřovacích prostředcích hudby – o hudebních 

nástrojích, speciálních stupnicích a modech, typických rytmických a melodických figurách 

a o nejdůležitějších dohledatelných osobnostech klasické hudby, která vznikala v daných 

regionech. V závěru této části také shrnuje informace o nejdůležitějších hudebních 

skupinách a interpretech dnešní moderní keltské folkové, lidové a tradiční hudby 

a interpretech této hudby v České republice. 

 



 

 

 

Summary 

This bachelor’s thesis briefly introduces the culture of ancient and modern Celts 

in music. It does not deal with a detailed historical background of particular Celtic regions, 

it is rather to summarize information vital to basic understanding of the music 

and to introduce certain important point by which one can search and study the topic more 

deeply. The work can be used by the teachers to enhance their tuition and try to evoke 

a little knowledge about these phenomena in their pupils; and by other musicians in order 

to be able to use this fund of European cultural heritage in their musical practice, either 

by interpretation of Celtic songs, dances or classical pieces of music that were created 

in the particular regions or were inspired by Celtic culture, or to arrange or compose own 

pieces inspired by this “otherworld” of Celtic music. 

The thesis is divided into three theoretical parts. 

The first part introduces the reader into the basic facts about ancient Celts, how 

this ethnical group evolved and spread across the European continent and how it is divided 

according to regions and local languages. It also gives basic idea of pronunciation to each 

of those single languages. 

The second part summarizes the most important stories of Celtic mythology in which 

there is a mention of musical instruments, music itself and what it meant to ancient Celts. 

The third part deals with the music of modern Celts from the historical and practical 

point of view. It focuses on the information about the means of expression – musical 

instruments, special scales and modes, typical rhythmical and melodic figures and the most 

important known persons of the classical music, which was recorded in the given regions. 

At the end of this part, there are several important musical groups of modern folk and 

traditional Celtic music and several solo interprets mentioned and finally some of those 

who interpret this music in Czech Republic. 
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Úvod 

Národní klasická hudba vychází velmi často z hudby lidové svého národa. Z hudby, 

která se vyvíjela stovky, nebo tisíce let a stala se národním pokladem, dveřmi do historie a 

nedílnou součástí národní hrdosti a identity.  

Keltská hudba pro nás dnes představuje něco exotického a vzdáleného, veselé melodie 

a rytmy západního pobřeží Evropy, ze skotských hor a vzdáleného irského ostrova. To jsou 

místa, kde tato kultura společně s její hudbou dnes opět ožívá a k nám se dostává 

v upravené podobě hlavně v jazzu, country, bluegrassu a folku.  

Důležitost keltské kultury v našich zemích se dnes velmi podceňuje. Zejména vlivem 

práce obrozenců, kteří se ve snaze vymanit zpod germánského útlaku upínali k východu 

a k slovanské tradici, máme dnes pocit, že jsme národ slovanský. Krátkou dějepisnou 

vsuvku o kmeni Bójů, kteří ještě před Markomany obývali naši krajinu, si z hodin dějepisu 

pamatuje jistě nemnoho z nás. Jiráskovu pověst o Praotci Čechovi však s trochou nadsázky 

zná každé malé dítě a povědomí o našem slovanském původu, který jsme zdědili 

po bájném praotci je v nás zakořeněné dodnes. Ze solidních vědeckých a historických 

bádání však dnes můžeme říci, že se nejednalo o slovanského praotce z kmene, který 

k nám přišel z východu od Visly, ale pokud se o nějakém praotci vůbec dá hovořit, byl 

původu keltského a přišel ze západu. Odtud také pochází název naší země – Bohemia. 

Vzniklo zkomolením slova Boiohaemum – domov Bójů. Podíváme-li se také pozorně 

po okolí našeho bydliště, možná zjistíme, že v něm dávní Keltové zanechali dodnes patrné 

hmotné památky své existence a přítomnosti v české kotlině.  

Je tedy nasnadě na základě těchto faktů uvědomit si plně tuto součást naší historie 

a alespoň se zamyslet nad tím, že jakkoliv vzdálená se nám kultura dnešních keltských 

národů zdá, máme s ní společné kořeny. 
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1. Keltská kultura v průběhu věků 

1.1. Keltové ve starověku 

Kolem třetího tisíciletí př. n. l. se severně od Alp objevuje populační skupina, která 

se dnes označuje jako „indoevropská“. Tato skupina vykazuje určitou podobnost, 

co se týče kultury a zejména jazyka. Kvůli růstu populace a nastalého tzv. „stěhování 

národů“ tj. expanze tohoto obyvatelstva do jiných koutů Evropy, se z této skupiny 

postupně oddělují kulturně soudržná etnika, která později v historii již nalézají 

svá konkrétní jména a označení, např. Germáni, Řekové, Skytové, Keltové. 

Keltové byli jedním z těchto etnik, které se při této expanzi zhruba 400 let př. n. l. 

vydalo několika různými směry na západ a začali osídlovat území dnešní Francie, 

Španělska, Velké Británie a Irska. Začali taktéž opanovávat území na východ. Dostali 

se až do Malé Asie či do Itálie. Důležitou informací je to, že se Keltové dostali i na naše 

území, kde budovali svoji kulturu, a zanechali nám zde mnoho památek a archeologických 

nálezů. 

V tomto období působila také na většině evropského území z dnešního pohledu velmi 

vyspělá mocnost – Římská říše. Z písemných památek jejích historiků se také můžeme 

dozvědět mnoho informací o Keltech, ať už jsou to informace o jejich kultuře či právě 

o jejich jméně. Toto etnikum, ač bylo rozděleno na mnoho jednotlivých kmenů, si dobře 

uvědomovalo svoji soudržnost a sami se nazývali Kelty. Význam tohoto slova není dodnes 

úplně jasný. Římané je nazývali latinsky Celtae, Gaius Iulius Caesar a jiní historikové je 

taktéž označovali jako Galli – Galové, tento název se vžil zejména pro kmeny obývající 

území dnešní Francie. Používána byla taktéž řecká varianta – Keltoi. 

Postupem času bylo mnoho keltských kmenů ze svých území vytlačeno zejména 

germánskými kmeny a ze spousty míst po Evropě se stopa těchto „historických“ Keltů 

ztrácí ve víru dějin. Jejich kultura byla zachována pouze na několika územích, 

kde nalézáme její stopy dodnes nejen ve formě archeologických nálezů a přírodně-

kulturních památek, ale také mezi místními obyvateli, kteří staré keltské tradice udržují 

dodnes.  

Jedná se zejména o území Irska; Skotska, Walesu Velká Británie; Bretaně (Francie) 

a Galicie (Španělsko). Tato území byla v době rozkvětu Keltské kultury a tradice 

v neustálém konfliktu právě s Římskou říší, která někdy více, někdy méně násilnou formou 

keltská území okupovala a dobývala. V době před svým rozpadem zažívala Římská říše 
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vnitřní krizi, kdy nebylo možné již tak velkou masu udržet a veškerá vojska byla stahována 

zpět do Říma a výše zmíněná území, ze kterých nebyli Keltové vyhnáni. Tato území 

zažívala opětovný rozvoj místní kultury, podstatným způsobem smíšenou s tou římskou, 

která přinesla mnohá civilizační obohacení a nové druhy vyznání, zejména pak křesťanství. 

Touto dobou kolem 5. století n. l. však také mizí povědomí o historických Keltech 

a z etnika se vlivem míšení a asimilace stává spíše tradice, která se svého obrození dočká 

mnohem déle. 

 

1.2. Moderní Keltové 

Není nutné si pod pojmem „moderní“ hledat souvislosti pouze s dobou dnešní 

a nedávnou, stejně tak jako nečiníme u zavedeného pojmu „novověk“. Keltská kultura 

a tradice, která byla vlivem křesťanství částečně potlačena, (vzniklá syntéza se někdy 

nazývá keltské křesťanství), se proměnila v jakési národní uvědomění a neustálou snahu 

o osamostatnění.  

Skotsko jakožto jedna z kolébek keltské kultury se po dobu svojí existence několikrát 

snažilo vymanit z područí Anglie a založit nezávislý stát. Ve 13. a 14. století proběhly 

tzv. „Války o skotskou nezávislost,“ jejichž součástí bylo také povstání Williama Wallace 

(všeobecně známé z filmového zpracování). 

V 16. století pak následovaly Anglo-skotské války a neustálé konflikty v 17. a 18. 

století. Přesto dnes Skotsko získalo mnoho výhod autonomie, jeho nezávislost zůstává 

nadále otevřenou otázkou. 

Jediná země, ve které přetrvala silná keltská tradice a která si dodnes vymohla 

nezávislý stát, je Irsko, kterému se to zcela podařilo až po Druhé světové válce. 

 

Zárodek obrození keltské kultury nalezneme již v 16. století, kdy se obyvatelé skotské 

vysočiny začínají oblékat do dnes již tradičního oděvu zvaného kilt. V této době 

představuje dlouhý kus látky, tzv. „tartanu“ (vlněná látka kostkovaného vzoru), umně 

poskládaného do suknice a plédu, který horalové v různých variantách skládali a spínali 

na vrchní polovině svého těla. Tento univerzální oděv má své kořeny právě v keltské 

kultuře. Kostkované vzory těchto látek byly mezi historickými Kelty velmi oblíbené. 

Různorodost těchto vzorů souvisí se složitým systémem příslušnosti k jednotlivým 

horalským klanům. 
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Tento tradiční oděv zůstává skotským národním krojem dodnes, i když díky jeho 

vývoji nyní vypadá trochu jinak, než před čtyřmi sty lety. 

Kilt byl výhradní záležitostí obyvatelů skotské vysočiny, i když v nedávné době jsme 

si mohli všimnout určitých snah dalších moderních keltských kultur o jeho přijetí. 

Dokonce vznikly drobné spory o jeho původu. I když tyto další kultury nedisponují 

od 16. století podobným národním oděvem, v 18. a především v 19. století 

zaznamenáváme přímou snahu o obrození Keltské kultury v pravém slova smyslu. Na její 

obrodu vzniklo několikero asociací, které byly více i méně vřele přijaty. Nejpodstatnější 

obrodou je však snaha o obrodu keltských jazyků, které jsou právě hlavním aspektem 

moderní keltské kultury a dle níž můžeme určit místa, kde byla tato kultura zachována, 

obrozena a kde žijí její obyvatelé – moderní Keltové. 

 

1.3. Keltské jazyky 

Keltské jazyky jsou původu indoevropského, což již vyplývá s tvrzení, že se tato 

samostatná kultura oddělila během stěhování národů ze skupiny, která se souhrnně dnes 

nazývá indoevropská.  

„Pro pocit národní identity v jakékoliv kultuře či národě je jazyk vždy klíčovým 

faktorem. Je to také jeden ze silných argumentů, proč se slovem „Keltové“ může nazývat 

různorodá skupina národů roztroušená po celé severozápadní Evropě, Británii a Irsku. 

Dělí se však ještě do dvou lingvistických podskupin: Q-keltské (goidelské) a P-keltské 

(britanské). Do první z těchto skupin patří mluvčí irštiny, skotštiny a manxské gaelštiny, 

druhá skupina zahrnuje jazyk velšský, bretonský a cornwallský. Termín „P-keltské“ je 

odvozen z britanského zvyku nahrazovat ve výslovnosti všechny hlásky k, q nebo c zvukem 

p. Například z gaelského výrazu mac (syn koho) se stává map nebo ap. Říká se, že když 

bretonští prodavači cibule jezdili do Walesu, což platilo do sedmdesátých let 20. století, 

velšsky mluvící zákazníci jim sotva rozuměli. Mezi goidelskou a britanskou jazykovou 

podskupinou jsou rozdíly větší, ačkoli sdílení kultury a mýtů naznačuje, že přinejmenším 

v minulosti nebyly vždy tak nepřekonatelné.“
1
 

                                                           
1
 HAMILTON, C., EDDY, S. Tajemný svět Keltů. Zoner Press, 2009 
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1.3.1. Základní pravidla výslovnosti keltských jazyků 

Jedním ze základních předpokladů k tomu, abychom byli schopní reprodukovat 

vokální hudbu je samozřejmě nutnost ovládat alespoň základní pravidla výslovnosti 

jazyka, v němž je daná skladba napsána. V běžné praxi se setkáme většinou s námi 

známými jazyky, které buď ovládáme, díky praxi ovládáme alespoň jejich výslovnost, 

nebo známe někoho, kdo nám s jejich výslovností poradí. Nevýhoda keltských jazyků je, 

že je běžně mnoho lidí neovládá. A přesto, že je repertoár v těchto jazycích značně 

omezený, není nemožné na něj narazit zvláště v případě, že se k tomu uchýlíme zcela 

cíleně. Pro tuto situaci je nutno mít k ruce základní souhrn pravidel výslovnosti toho 

daného jazyka. 

K vyhledání souhrnných informací o výslovnosti většiny jazyků lze použít online 

encyklopedie Omniglot, kde lze příslušné informace vyhledat. Následující přehledy jsou 

převzaty z této webové stránky.
2
 

K rozklíčování fonetických znaků je potřeba zkonzultovat mezinárodní fonetickou 

abecedu IPA (international phonetic alphabet). Nejlepším způsobem je vyhledání databáze, 

která umožňuje přehrávání ukázek pro jednotlivé zvuky, jako je třeba „International 

phonetic alphabet – audio illustrations.“
3
 

 

1.3.1.1. Irská gaelština 

Abeceda Irské gaelštiny obsahuje tyto znaky: 

A a B b C c D d E e F f G g H h I i 

á bé cé dé é eif gé héis í 

L l M m N n O o P p R r S s T t U u 

eil eim ein ó pé ear eas té ú 

 

Následující znaky nejsou obsaženy v původní irštině, ale byly přejaty společně 

s některými slovy anglického jazyka: 

J j K k Q q V v W w X x Y y Z z 

jé ká cú vé wae ex yé zae 

                                                           
2
AGER, S. http://www.omniglot.com/. 2014-04-17 

3
VICTORIA, University of. http://web.uvic.ca/ling/resources/ipa/charts/IPAlab/IPAlab.htm. 2004-10-05 
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Tabulka zvuků pro irskou gaelštinu
4
 

 

 

vysvětlivky: 

 vowels – samohlásky 

 diphtongs and triphtongs – dvojhlásky a trojhlásky 

 broad consonants – široké souhlásky (před nebo za a, o nebo u) 

 slender consonants – úzké souhlásky (před nebo za e nebo i) 

 lenition – změkčení (volně přeloženo) 

 eclipsis – zatemnění (volně přeloženo) 

 

Změkčení znamená změnu zvuku na začátku slova, jemuž předchází jiné slovo, 

například předložka. Výraz „bota“ – „bróg“ [brok], ale „moje bota“ se přeloží jako 

„mo bhróg“ [mɔ vrok]. 

 
                                                           
4
 AGER, S. http://www.omniglot.com/writing/irish.htm. 2014-04-17 
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Zatemnění vzniká za určitými slovy, například za předložkou „v“ – „i“. 

V následujícím slově pak vzniká před počáteční souhláskou ještě jedna souhláska. 

Například ve spojení „v Paříži“ – „i bParis“ [ɪ bariʃ]. 

 

1.3.1.2. Skotská gaelština 

Abeceda Skotské gaelštiny obsahuje tyto znaky (každá je pojmenovaná po stromu či 

keři): 

A a B b C c D d E e F f G g H h I i 

Ailm 

(Jilm) 

Beith 

(Bříza) 

Coll 

(Líska) 

Dair 

(Dub) 

Eadha 

(Osika) 

Fearn 

(Olše) 

Gort 

(Břečťan) 

Uath 

(Hloh) 

Iogh 

(Tis) 

L l M m N n O o P p R r S s T t U u 

Luis 

(Jeřáb) 

Muin 

(Réva) 

Nuin 

(Jasan) 

Oir/Onn 

(Hlodáš) 

Peithe 

(Kalina) 

Ruis 

(Bez) 

Suil 

(Vrba) 

Teine 

(Hlodáš) 

Ur 

(Vřes) 

 

tabulka zvuků pro skotskou gaelštinu -samohlásky
5
 

 

 

vysvětlivky: 

 short/long vowels – krátké/dlouhé samohlásky 

 diphtongs – dvojhlásky 

                                                           
5
 AGER, S. http://www.omniglot.com/writing/gaelic.htm. 2014-04-17 
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 v druhých závorkách jsou uvedeny zvuky samohlásek v nepřízvučných 

slabikách 

 

tabulka zvuků pro skotskou gaelštinu – souhlásky
6
 

 

 

vysvětlivky: 

 broad consonants – široké souhlásky (před nebo za a, o nebo u) 

 slender consonants – úzké souhlásky (před nebo za e nebo i) 

 fricatives – frikativa 

 

Frikativa vznikají jako lenition (změkčení) stejně jako u irské gaelštiny. V různých 

kontextech se za úvodní souhlásku slova může přidat „h“, tím vznikají počáteční 

frikativa. 

 

                                                           
6
 AGER, S. http://www.omniglot.com/writing/gaelic.htm. 2014-04-17 
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1.3.1.3. Manxská gaelština 

Abeceda manxské gaelštiny obsahuje tyto znaky: 

A a B b C c D d E e F f G g H h 

aittyn beih couyll darragh eboin faarney guilckagh hibbin 

I i J j K k L l M m N n O o P p 

iuar juys keirn lhouan malpys neaynin onnane pobbyl 

Q q R r S s T t U u V v W w Y y 

quinsh rennaigh shellagh tramman unjin vervine wooshlagh yiarn 

 

tabulka zvuků pro manxskou gaelštinu
7
 

 

                                                           
7
 AGER, S. http://www.omniglot.com/writing/manx.htm. 2014-04-17 
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vysvětlivky: 

 vowels and diphtongs – samohlásky a dvojhlásky 

 consonants - souhlásky 

poznámky: 

 a = [ə] na konci slov 

 e se většinou na konci slov nevyslovuje, ale prodlužuje předešlou 

samohlásku 

 ey = [ə] na konci slov 

 cc = [g] uprostřed slov 

 před i, nebo e jsou souhlásky b, g, k, l, ll, lh, n, t palatalizovány 

 ch a çh se ne vždy rozlišují v psané podobě 

 někteří lidé přidávají zvuk /d/ před n 

 dd a tt = ð uprostřed slov 

 y = [I] v kys ale jinak většinou [ə] 

 

mutace pro manxskou gaelštinu 

První třída Druhá třída Třetí třída 

základní 
změkčení 

(Lenition) 

zatemnění 

(Eclipsis) 
zákl. změk. zatem. zákl. změk. zatem. 

p 

[ p ] 

ph 

[ f ] 

b 

[ b ] 

b/bw 

[b; bw] 

v, w 

[v; w] 

m/mw 

[m; mw] 

s 

[ s ] 

h 

[ h ] 

t 

[ t ] 

t 

[ t  ] 

h 

[h; x] 

d 

[ d  ] 

m/mw 

[m; mw] 

v, w 

[v; w] 
n/c 

sh 

[ ʃ ] 

h 

[h; xʲ] 
n/c 

th h dh d gh, w gh(n) sl l tl, cl 

çh h j dh gh, w gh(n) sn h tn 

c ch g j y y(ny) str hr tr 

k ch g gi y y(ni)       

qu wh gu g gh gh(ng)       

f - v             

ph - v             

 

poznámky: 

 před samohláskou, s a sh se stávají h 

 sl se stává l 
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 str se stává tr 

 sn se stává n (někdy) 

 

1.3.1.4. Velština 

Abeceda velštiny obsahuje tyto znaky:  

A a B b C c Ch ch D d Dd dd E e F f Ff ff 

a bi ec èch di èdd e èf èff 

Ng ng H h I i L l Ll ll M m N n O o P p 

èng aets i èl èll em èn o pi 

Ph ph R r Rh rh S s T t Th th U u W w Y y 

ffi/yff èr rhi ès ti èth u w y 

 

tabulka zvuků pro velštinu
8
 

 

 

vysvětlivky: 

 short/long vowels – krátké/dlouhé samohlásky 

 diphtongs – dvojhlásky 

 consonants – souhlásky 

poznámky: 

 dvě varianty výslovnosti jsou rozdíl pro severní a jižní Wales 

 y = [ə] v nekoncových slabikách, jako y, yn, yr, apod. jinak y = [ɨ/ ɪ] 

                                                           
8
 AGER, S. http://www.omniglot.com/writing/welsh.htm. 2014-04-17 
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 au = [a] nebo [e] v koncovce množného čísla  

 si = [ʃ] když je následuje samohláska 

 j [ʤ] někdy použito ve slovech přejatých z angličtiny  

tabulka mutací pro velštinu 

 

 

vysvětlivky: 

 initial – základní tvar 

 soft – měkká 

 nasal – nasální (nosová) 

 aspirate – přídechová 

poznámky: 

 mutace ve velštině, stejně jako v ostatních keltských jazycích, závisí 

na kontextu slov či předcházející předložce 

 

1.3.1.5. Corwallština 

Abeceda cornwallštiny obsahuje tyto znaky: 

A a B b Ch ch D d E e  F f G g H h 

a be cha de e ev ge ha 

I i J j K k L l M m N n O o P p 

i je ka el em en o pe 

R r S s T t U u V v W w Y y   

er es te u ve we ye   
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Tabulka zvuků pro cornwallštinu:
9
 

 

vysvětlivky: 

 vowels – samohlásky 

 diphtongs – dvojhlásky 

 consonants – souhlásky 

                                                           
9
 AGER, S. http://www.omniglot.com/writing/cornish.htm. 2014-04-17 
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1.3.1.6. Bretonština 

Abeceda bretonštiny obsahuje tyto znaky: 

A a B b Ch ch C'h c'h D d E e F f G g H h I i J j K k L l 

a be che ec'h de e ef ge hach i je ke el 

M m N n O o P p R r S s T t U u V v W w Y y Z z   

em en o pe er es te u ve we ye zed   

 

tabulka zvuků pro bretonštinu:
10

 

 

 

vysvětlivky: 

 vowels – samohlásky 

 consonants – souhlásky 

 

poznámky: 

 v případě dvou uvedených výslovností, první je pro nepřízvučné a druhá 

pro přízvučné slabiky. Přízvuk je většinou na předposlední slabice 

 v – se běžně vyslovuje [v], ale za podstatným jménem jako „o“ se vyslovuje 

[ɒ], na konci slovesného kořene se vyslovuje [f], za ñ se nevyslovuje.  

 před samohláskou, i se vyslovuje [j]  

                                                           
10

 AGER, S. http://www.omniglot.com/writing/breton.htm. 2014-04-17 
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tabulka mutací pro bretonštinu:
11

 

 

vysvětlivky: 

 initial – základní tvar 

 soft – měkká 

 spirant – přídechová 

 hard – tvrdá 

 mixed – smíšená 

 

poznámky: 

 mutace v bretonštině, stejně jako v ostatních keltských jazycích, 

závisí na kontextu slov či předcházející předložce 

 

                                                           
11

 AGER, S. http://www.omniglot.com/writing/breton.htm. 2014-04-17 
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2. Hudba v keltských mýtech 

Zprávy ze světa „historických Keltů“ či jejich hudby můžeme získat především 

ze Dvou zdrojů. Je známo, že Keltové, i když uměli psát, sami písmo příliš nepoužívali, 

nikdy ne k zaznamenávání příběhů a mýtů. Znalost těchto tradicí náležela kastě tzv. druidů, 

keltských kněží, jejichž výcvik spočíval právě v získávání dokonalého přehledu o mýtech, 

pověstech a hrdinských skutcích svého národa, tyto si však předávali ústní formou. Není 

divu, že výcvik druida trval až dvacet let a že nemáme k dispozici žádné původní písemné 

prameny, podle kterých bychom se mohli řídit. První takové dokumenty začaly vznikat 

až později po pádu Římské říše, kdy již ovšem zaznamenáváme velký vliv křesťanství 

a pokřesťanšťování jednotlivých příběhů. Známý příběh o králi Artušovi a rytířích 

kulatého stolu je jedním z takových případů, kdy byl původní keltský příběh přepsán 

(dokonce několikrát), aby pasoval do tehdejších poměrů, aby odrážel ideály křesťanství, 

rytířství a kurtoazie. 

 Druhým pramenem, ke kterému můžeme nahlédnout, jsou dobové zápisky a práce 

antických autorů, zejména římských – historiků a vojevůdců, z nichž pro nás nejznámějším 

je Gaius Iulius Caesar. Od těch však nemůžeme čekat hlubokou znalost vnitřní kultury 

Keltů a především se nemůžeme ani spolehnout na jejich důvěryhodnost. Keltové 

pro Římany představovali veskrze necivilizované barbary a nepřátele. Jejich spisy měly 

mít úlohu oslavnou, ale pro národ římský, nikoliv pro Kelty. Můžeme se spolehnout, že 

ve spoustě případů nám tito historikové podají informace zkreslené, a to nemluvě 

o některých vyslovených fabulátorech, jako byl třeba v našich dějinách třeba Václav Hájek 

či Alois Jirásek. 

 Podíváme-li se tedy do keltských mýtů, zjistíme, že hudba pro Kelty představovala 

něco více, než dnes představuje pro nás, tedy jednu z forem zábavy, byla pro ně něčím 

nadpřirozeným a kouzelným. 

 „Pro staré Kelty byla hudba emocionální a magickou silou, která se používala 

ke změně nálady, k cestování na Jiný svět, okouzlení, vrhání kouzel a při vyprávění 

příběhů… 

 Hudební vzdělání bylo klíčovou součástí druidského výcviku. Zejména bardové byli 

zdatnými hudebníky. Řecký historik Diodorus Siculus je popisuje ve své Knihovně historie 

jako „lyrické básníky“, kteří „zpívají, za doprovodu nástrojů připomínajících lyry, 

chvalozpěvy a někdy satiry“… 
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Hráči na harfu byli mezi Kelty společensky velice uznávaní. V nejranější irské sbírce 

zákonů
12

 se o nich hovoří jako o hudebnících, kteří sedí vedle básníků na čestném místě 

během královských slavností. Jsou tudíž oddělení od obyčejných umělců a kejklířů.“
13

 

 Z tohoto je patrné, že největšími nositeli hudby u Keltů, byli druidové samotní, 

zejména tzv. bardové či bardi. Tento výraz, který se v přeneseném významu zachoval 

dodnes, je označením právě pro jednu ze tří úrovní výcviku druida. Prvním stupněm 

výcviku byl bard, pro nás nejdůležitější. Ten se zdokonaloval v hudbě, memorování básní 

a příběhů. Druhým stupněm byli tzv. vatové (někdy také ovati) a třetím pak druidové jako 

takoví. Jejich hlavním hudebním nástrojem byla harfa. Zdržme se nyní jakékoliv teorie 

ohledně hudebních nástrojů, ke které dojde později, a zaměřme se na schopnosti barda 

a jeho harfy. 

 „Jakmile bard ve hře na harfu dosáhl technické dokonalosti, byl připraven svým 

nástrojem i kouzlit. Tato magie spočívala především ve schopnosti ovládat emoce, k čemuž 

se používaly takzvané „tři vznešené nápěvy“, tři hlavní muzikální nálady. Byli jimi goltrai 

(hořký nápěv), gantrai (radostný nápěv) a suantrai (spavý nápěv). Hořký nápěv se používal 

při lkaní na pohřbech. Tato melodie zasahovala posluchače tak hluboce, že, jak se praví 

v jednom příběhu, při jejím poslechu zemřelo během jednoho večera žalem dvanáct lidí. 

Nápěv radosti zněl pravděpodobně během hodokvasů. Spavý nápěv používali sidhe poté, 

co se uchýlili do pohřebních mohyl. Tato melodie přiváděla smrtelníky do hypnotického 

transu, během něhož mohli být přeneseni na Jiný svět. Tři vznešené nápěvy byly obzvláště 

spojovány s harfou Dagdy. Dagdově harfě se říkalo „Harfa čtyř ročních období“, protože 

na ni hrál tyto tři nápěvy, aby přivolával roční období.“
14

 

 Tři vznešené nápěvy zřejmě nesmíme chápat jen jako nápěvy, určité melodie. 

Claire Hamilton ve své knize „Tales of the Celtic Bards“ se o nich zmiňuje jako 

o „modes“ – mody. Mohly tedy být také určitými druhy speciálních modů či stupnic. 

Přesně se to již asi nedozvíme už jen z toho důvodu, že druidové své znalosti přepečlivě 

střežili a moderní druidové je střeží dodnes. 

                                                           
12

 Jedná se o tzv. Brehonské zákony (Brehon laws) a o konkrétní spis s názvem Crith Gabhlach  

13
 HAMILTON, C., EDDY, S. Tajemný svět Keltů. Zoner Press, 2009. 132 s. 

14
 HAMILTON, C., EDDY, S. Tajemný svět Keltů. Zoner Press, 2009. 134 s. 
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 V textu narážíme také na výraz „sidhe“. Sidhe byla rasa vílích lidí, která společně 

s Tuatha Dé Danann (Lid bohyně Danu) osidlovala ostrov Erin (Irsko) ještě 

před samotnými lidmi. Oba národy se pak uchýlily do podzemí, lépe řečeno do Jiného 

světa. Tuatha Dé Danann se stali bohy a sidhe jakousi zlomyslnou entitou, která často 

navštěvovala svět lidí a většinou se nechovala příliš přátelsky. V mýtech najdeme zmínku 

o tom jak Dagda, náčelník Tuatha Dé Danann, použil svojí kouzelnou harfu a tři vznešené 

nápěvy: 

 „Dagda byl králem Tuatha Dé Danann, rasy vílích lidí. Vlastnil kouzelnou harfu, 

kterou měl stále při sobě, bral ji s sebou i do bitvy. Po Druhé bitvě na Moytuře mu ji však 

ukradli prchající nepřátelští Fomoriáni. Jakmile zjistil, že o harfu přišel, ihned se ji vydal 

získat zpět. Nenápadně se vkradl do fomoriánského tábora, kde se hlučně jedlo a pilo. 

Ode dveří hodovní síně viděl skrz kouř a svíčky obrys své harfy visící na zdi. Dagda směle 

vstoupil do místnosti a na svůj nástroj zavolal: 

 „Pojď, Duardablo, bručoune sladký jak jablko. 

Pojď, Coir-ethair-chuir, čtyřúhlá obrubo harmonie 

Pojďte léto a zimo, 

Z úst harf a dud!“ 

Harfa ihned přeletěla celou síň, přičemž zabila devět mužů, a přistála Dagdovi v ruce. 

Dagda pak položil prsty na struny. Nejdříve zahrál goltrai a všichni přítomní se dali 

do pláče a bědovali nad svou porážkou. Pak zanotoval gantrai, nálada všech vespolek 

se ihned změnila a všichni se začali smát, veselit a radostně popíjet. Nakonec Dagda 

spustil suantrai a válečníci upadli do hlubokého spánku. Pak se Dagda se svou harfou tiše 

vytratil.“
15

 

Tento příběh o Dagdovi je mezi irskými mýty velmi známý a oblíbený, je možné však 

narazit na drobné odlišnosti ve výkladu tohoto příběhu. Gearóid Ó hAllmhuráin ve své 

knize „Pocket History of Irish Traditional Music“ totiž udává, že Fomoriáni; což byli 

démoničtí obyvatelé Irska, se kterými Tuatha Dé Danann sváděli opakované boje 

o nadvládu nad ostrovem; neukradli Dagdovi pouze harfu, ale unesli jeho harfeníka 

jménem Uaithne, kterého se Dagda především vydal zachránit. 

Kromě harfy se v příbězích objevují také kouzelné hudební větve a zvony: 

                                                           
15

 HAMILTON, C., EDDY, S. Tajemný svět Keltů. Zoner Press, 2009. 134 s. 
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„Kouzelné hudební větve se tu a tam objevují v keltských příbězích, ověnčené 

cinkajícími jablky a stříbrnými a zlatými zvonky. Když se jimi zatřáslo, vydávaly 

okouzlující, uspávající až hypnotický zvuk, který miloval především vílí lid. Cormac, král 

Tary
16

, byl jednou z těchto větví tak očarován, že za ni nabídl cokoli ze svého království. 

Tato kýžená větev byla stříbrná, se třemi zlatými jablky. Když se jí zatřáslo, vydávala 

hudbu zapomnětlivosti, která měla schopnost léčit nemocné a ulevovat od smutku. Cormac 

však svým neuváženým slibem přišel o ženu a dvě děti, které si postupně odvedl na Jiný 

svět bůh moře Mananann. To byla jím požadovaná cena za magickou větev. Cormac 

se posléze sám vydá na Jiný svět, aby svou rodinu získal zpět. Tento příběh napovídá, že 

kouzelná větev byla ve skutečnosti prostředkem, pomocí něhož se smrtelník mohl dostat 

na Jiný svět. Pro tento účel ji používali i bardi a druidové. Před vyprávěním příběhů třásli 

větví ověnčenou stříbrnými nebo zlatými zvonky, čímž pro své líčení vytvořili magický 

prostor Jiného světa.“
17

 

Veškeré uvedené informace nám dávají jasný obraz o tom, k čemu staří Keltové 

používali hudbu a jak ji cítili. Hudba měla především magickou moc. Zároveň většina 

magických bytostí ji používala. V bretaňských pověstech nalézáme víly, tzv. Korrigan, 

žijící u potoků a řek, které podobně jako sirény lákají svým krásným zpěvem pocestné, 

hlavně muže do svých doupat, kde buď naleznou studenou smrt ve vodě, nebo je víly 

jednoduše sežerou. Fungují tak podobně jako naše bludičky, které ovšem k nalákání 

používají vizuálních světelných efektů. Podle tradice ve Skotsku existují víly Loireag, 

které milují hudbu. Běda však tomu, kdo by v jejich přítomnosti hrál či zpíval falešně. 

Toho pak na místě ztrestají. 

Keltové také věřili, že hudba je ve všem. Hudbou pro ně byly zvuky přírody, hudbou 

byl také prodchnut celý keltský Jiný svět: 

„Hudba ptáků má v keltských mýtech významné postavení. Jejich zpěv měl úzkou 

spojitost s Jiným světem a byl považován za magický. Ptačí zpěv měl v podstatě stejné 

vlastnosti jako hudba vílích lidí. Říkalo se, že krásný zpěv ptáků Rhiannon byl slyšet již 

na prahu Jiného světa. Rhiannon byla vílí žena, manželka Pwylla, krále Annwn (velšského 

Jiného světa). Její ptáci byli prý schopni přivést mrtvé zpět k životu a zase naopak uspat 
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živé tak, že se jevili jako mrtví. Moc Rhiannoniných ptáků se v irských mýtech odráží 

v postavě Cliodny, manželky boha moře Manananna, která má rovněž tři mystické ptáky, 

jež jsou popisováni jako rajští.“
18

 

Kouzelný však nebyl jen zpěv ptáků. Keltové slyšeli hudbu opravdu všude: 

„Keltové věřili, že svět přírody je živý a prostoupený posvátnou silou. Proto se také 

domnívali, že předměty v přírodě mohou vytvářet hudbu. V případě živlu vody je to zcela 

nepochybně pravda. Ze známé Studny moudrosti pramenilo pět „proudů smyslů“. Byly to 

melodické prameny a na síle jim dodávala moc hudby. Ale protože se Keltové domnívali, že 

hudba probouzí smysly, je možné, že vždy doprovázela smyslové zážitky. Ve studnách, 

jezerech a řekách bydlely samozřejmě bohyně, které z jejich hlubin promlouvaly nebo 

zpívaly. Zvuk vody souvisí i s kouzelnými, ač člověkem vyrobenými předměty, především 

pak se zbraněmi. Jeden z neobyčejných příkladů muzikálnosti vod můžeme nalézt v líčení 

křiku tří velkých vln. I vodopády pochopitelně vytvářely hudbu. Výrazy jako „hučení řek“, 

či „zurčení potoka“ jsou keltské básnické obraty, které se v mnoha jazycích používají 

dodnes… 

Hudbu podle Keltů vydávaly i určité kouzelné kameny. O jednom z takovýchto 

muzikálních nerostů se hovoří v „Cestě Branově“: „Dorazili k zářivému kameni, z nějž 

na sto písní znělo. Již věky pěje těm, jež mu dělají společnost, písně veselé, melodie, které 

přecházejí ve stovky chórů. Na nikoho nepromlouvá slovy zkázy či smrti… 

Také vítr dokázal utvářet hudbu. V „Dobrodružství Arta, syna Connova“ „harmonií 

větru nad mořem“ je přes vodu přenesena dívka v proutěném košíku… 

V irské básni z devátého století se hovoří o „hudbě prohnutých kovadlin“ spolu 

s hudbou „z jazyků básníků“. I meče měly svou hudbu. V „Bitvě u Ross na Nig“ 

se dozvídáme, že jakmile nepřátelé „uslyšeli hudbu meče Conallova, srdce se jim 

zastavila“. Pak je Conall popisován, jak „hraje nepříteli na svůj meč“, jako by se jednalo 

o skutečný hudební nástroj… 

Z takovýchto příběhů lze usoudit, že hudba neměla pouze emocionální a duchovní sílu 

vyvolávanou různými nápěvy, ale že celý vesmír pro Kelty představoval spleť melodické 

harmonie.“
19
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3.  Keltská hudba z historického hlediska 

Ačkoliv hudba starých Keltů je opředena mnoha tajemstvími, která již zřejmě nikdo 

nerozluští, drobné zmínky v keltských mýtech jsou přeci jen dost málo. Z dalšího vývoje, 

kterým se hudba na územích obývaných potomky starých Keltů vydává, již můžeme vyčíst 

poměrně mnoho díky práci křesťansko-keltských osobností, které své poznatky 

zaznamenávaly písemně, a díky mnoha zachovalým nálezům a pramenům, které nám 

z doby počínající středověkem zůstaly. Než však přijde na řadu samotný průřez historií 

a výčtem hudebně činných osobností, je třeba si udělat obrázek o tom, čím se keltská 

hudba vyznačuje zejména z pohledu použití hudebních nástrojů, hudebních forem 

a modality. 

 

3.1. Keltské hudební nástroje 

Staří i moderní Keltové za dobu své historie používali celou řadu hudebních nástrojů 

od strunných po dechové a bicí. Stejně tak jejich využití bylo různé. Od rituálních 

a magických použití, které jsou výše zmíněny, to bylo pochopitelně využití ve smyslu 

zábavy: Doprovod vyprávění, k tanci či jen k poslechu. Nesmíme ovšem zapomenout také 

na využití v boji. K těmto účelům Keltové používali celou řadu různorodých hudebních 

nástrojů. Nejtypičtějším a nejdůležitějším nástrojem Keltů však zůstává harfa. Dnešní tvar 

harfy dosledujeme přes různé středověké exempláře právě až ke starým Keltům. 

Od středověku se s křesťanským vlivem i do hudby dostávala celoevropská kultura 

a hudební nástroje. Ani keltská kultura se tomu nemohla vyhnout a od té doby až 

do současnosti se do ní začaly dostávat hudební nástroje z celé Evropy (dnes 

i mimoevropské), které si buď zachovaly svoje tvary a vlastnosti, nebo byly přizpůsobeny 

místním hudebním podmínkám. 

 

3.1.1. Harfa 

O harfách se v poměrně velké míře zmiňují řečtí a římští historikové. Vyjádření 

Diodora Sicula jsme již četli výše. Řekové přirovnávali harfu k nástroji, který sami užívali 

– k lyře. Rané harfy se totiž stavěly v nejrůznějších tvarech. Nálezy z kamenných 

monumentů a z keltských křížů nám ukazují, že mohly být čtyř či třístranného tvaru. 

Do rámu harfy se pak zřejmě napínaly střevové či mosazné struny. 
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Velkou bardskou harfu nazýváme clarsach. Její tónový rozsah se uvádí až do šedesáti 

strun, nejčastěji však okolo třiceti, což nám dává rozsah kolem čtyř oktáv. Ladila se údajně 

v G dur, ale pomocí harfové spony bylo možno ji jednoduše přeladit. Tento systém se 

u mnohých nástrojů zachoval dodnes. V české lidové muzice se například můžeme setkat 

s „háčkovými harfami“, které taktéž využívají systém háčků, díky němuž se dají 

přelaďovat jednotlivé struny harf rychle podle potřeby. V jednom ze středověkých 

manuskriptů staré velšské harfové hudby, který se nazývá Penllyn, najdeme zmínky 

o technikách harfové hry. Harfová melodie se bohatě zdobila. K rychlému opakování 

různých či stejných tónů se používal úder nehty či konečky prstů. Stejně jako dnes, hrálo 

se zřejmě čtyřmi prsty, neboť malíček je příliš krátký k dosažení na strunu. Vzhledem 

k různým velikostem těchto harf byl tento nástroj při hře buď opřen o rameno (dnešní 

běžný způsob), nebo byl položen na klíně. K dosažení různých zvuků bylo možné hrát 

uprostřed strun pro hluboké a rozeznělé tóny či u desky pro kratší a užší tón. Ladění bylo 

diatonické a kvůli očividné absenci pražců nebylo pochopitelně možné hrát chromatické 

tóny, k tomu se zřejmě používala technika přitlačení struny na vrchu před úvazem struny. 

Menší harfy či lyry různých tvarů se pak nazývaly crwth a patřily taktéž k oblíbeným 

bardským nástrojům. Název zřejmě odpovídá pozdějším středověkým druhům lyr, které se 

nazývaly crotta či rotta. 

Využití harfy bylo opravdu široké, byla nejoblíbenějším doprovodným nástrojem 

bardských vyprávění a zpěvů. Nejstaršími dochovanými harfami na západě jsou Harfa 

Briana Boru uložená v Trinity College v Dublinu a Harfa královny Mary v Edinburghu, 

obě se datují do středověku, ale obě byly zřejmě postaveny dle mnohem starších modelů. 

Harfa Briana Boru, pojmenovaná po irském náčelníku z desátého století, je vysoká tři 

stopy (téměř 1 metr), má 29 strun, její sloupky a ozvučná deska je zdobená keltskými 

vzory a symboly a taktéž je zdobená drahými kameny. 

 

3.1.2. Keltské dudy 

Kromě harfy byly dalším z oblíbených nástrojů Keltů dudy, které se prakticky 

ve všech ohledech podobaly dnešním skotským či irským dudám. Do koženého vaku se 

vzduch vháněl ústy píšťalou, čímž se plnil vak, z jehož boku či vzhůru trčely další píšťaly. 

Do těch se při zmáčknutí vaku rukou vháněl vzduch přes dvojplátek, podobný jako 

u hoboje, do píšťaly s provrtanými otvory, které jsou zakrývány prsty. Otvorů bývá pět až 
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šest. U skotských dud ještě více. Dudy jsou laděny diatonicky, na rozdíl od harfy 

neexistuje jediný způsob jak na ně hrát chromatické tóny. Dudy jsou velmi oblíbeným 

nástrojem po celém keltském světě. Skotské horalské dudy jsou nejhlasitější a zřejmě 

nejznámější. Irské dudy jsou menší a nejsou tak hlasité, nazývají se „uilleann pipes“ a 

vzduch se do nich vhání měchem. Bretonské dudy se nazývají „binou“ a dudy z oblasti 

Galicie zase „gaitas“. Všechny tyto druhy se sobě navzájem podobají, liší se velikostí, 

laděním, někdy počty píšťal a prstových otvorů. 

 

3.1.3. Carnyx 

Jedním z výrazných keltských hudebních nástrojů je tzv. carnyx, válečná trouba. Staří 

Keltové používali tyto nástroje v boji k zastrašení nepřítele, byly obdobou římských rohů 

„lituus“, které byly zakončeny rozšířeným kuželovitým tvarem. Carnyxy naproti tomu byly 

nejčastěji zakončeny umně z bronzu vytepanou hlavou. S určitostí dle nálezů můžeme říct, 

že hlavou kance či hada, to aby se přivolala do boje moc těchto zvířat. Bronzová trubka 

byla dlouhá až dva metry, takže hlava carnyxu se v boji tyčila nad bojovníky a její tón se 

nesl daleko dopředu. Trubač měl nátrubek vyvedený na spodu trubky směrem dolu či lépe 

k sobě. V hlavě carnyxu byl na čepu připevněný dřevěný jazyk, který se vlivem chvění 

a proudění vzduchu chvěl, aby zvuk carnyxu byl ještě děsivější. Vyobrazení carnyxu 

se dochovalo zejména na známém tzv. „gundestrupském kotli.“ Exemplářů samotných 

carnyxů se nedochovalo mnoho, nejznámějšími z nich jsou „deskfordský carnyx“ 

z britských ostrovů a carnyxy z Tintignacu z Francie. Dřevěný jazyk uvnitř hlav se bohužel 

nedochoval, ale dle stavby carnyxu se jejich existence předpokládá. Na začátku 

devadesátých let byla vyrobena funkční replika carnyxu z Deskfordu, na který se naučil 

hrát britský pozounista John Kenny, složil pro tento nástroj několikaminutovou skladbu, 

kterou dokonce vydal ve stejnojmenném albu s názvem „The voice of Carnyx“. Skladba je 

k dispozici též na youtube.com.  I dnes po dvou tisíciletích se tedy můžeme přesvědčit, 

jaký zvuk se táhl bojištěm, na jehož jedné straně stál zástup bojovných Keltů. 

 

3.1.4. Flétny a plátkové nástroje, rohy a trubky 

V keltské hudbě se taktéž setkáváme s mnoha druhy fléten a plátkových nástrojů. 

Původní jsou dnes nahrazovány současnými flétnami ať už příčnými či zobcovými. 

V Irsku se setkáváme s původním nástrojem buinne, což mohl být druh flétny či 
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primitivního hoboje. Ve čtrnáctém století se o něm dovídáme jako o bretonské flétně. Jeho 

skutečná podoba je však nejasná. Naproti tomu tzv. bombarda je, ač tomu název příliš 

nenapovídá, drobný nástroj podobný šalmaji či hoboji, který vydává pronikavý tón. Tento 

nástroj se však objevil až ve dvacátém století a je oblíbený především v Bretani. William 

H. Grattan Flood ve své práci „A History of Irish Music“ udává názvy dalších nástrojů, 

ke kterým dodává i sporý popis. U většiny těchto nástrojů se však odborníci nemohou 

shodnout na jejich vzhledu či samotném druhu nástroje jako u výše zmíněné buinne. Jejich 

názvy jsou uvedeny jen pro přesnost. Bennbuabhal a Corn jsou druhy rohů. Ekvivalentem 

Corn uvádí velšský pibcorn a pozdější nástroj tzv. hornpipe užívaný někdy 

do sedmnáctého století. Jednalo se tedy zřejmě o roh či druh trubky vyrobené ze dřeva 

a zvířecích rohů. Nástroje podobného druhu byly běžné taktéž během středověku, 

ale i dříve. Flétny ze zvířecích kostí či rohů byly známé již v pravěku. Název Corn také 

nápadně odpovídá nástroji cornett, česky „cink“ – nástroj trubkového typu, vyrobený však 

ze dřeva či z kostí nebo rohoviny, používaný zejména od středověku po rané baroko. 

Dalším nástroj guthbuinne Grattan Flood uvádí jako roh fagotového charakteru. Stoc 

a sturgan jsou trubky či polnice (podle jiných však spíše rohy) a feadan druh flétny, kterou 

jednoznačně přirovnává k pikole. 

 

3.1.5. Další strunné nástroje 

Kromě harfy existovaly ještě další druhy strunných nástrojů, které Keltové používali. 

Grattan Flood uvádí hned několik názvů. Psalterium, Nabla, Timpan, Kinnor, Trigonon 

a Ocht-tedach. Uvádí, že dle nedávných výzkumů jsou nástroje Timpan, Kinnor, Trigonon 

identické třístrunné nástroje rozeznívané buď smyčcem, nebo trsátkem. (Keltské tympány 

tedy nemají nic společného s dnešními tympány, jedná se o jiný druh nástroje!) Zbylé tři 

nástroje jsou naopak osmistrunné (Ocht-tedach znamená osmistrunný) a dle názvu 

psalterium se zřejmě jednalo o druh citery. 

V pozdější době se vlivem pronikání kultury křesťanství začalo hrát na tehdy i 

v dnešní době běžné druhy hudebních nástrojů. Zejména dnes jsou nedílnou součástí 

keltské tradiční hudby housle. Cizí název fiddle odpovídá taktéž houslím, používá se pro 

ně v případě, že se jedná o hru právě folkové a lidové hudby. Keltské housle se stavbou od 

běžných houslí v ničem neliší. Nalezneme však experimentální kousky s více či méně 

strunami. Název fiddle by taktéž mohl odpovídat středověkému předchůdci houslí tzv. 
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fidule. Dalšími oblíbenými nástroji, které se užívaly zejména v době renesance a baroka, 

byla loutna či staré violy. Výjimečně se užívají pro svůj krásný zvuk i dnes, a to nejen 

v hudbě při poučené dobové interpretaci, ale právě v hudbě folkové. Zvláštní druhy starých 

viol dokonce využívá i naše lidová muzika, především moravská.  

Z drnkacích hudebních nástrojů se velmi bohatě využívá kytara a mandolína, které 

se začaly vedle loutny vyvíjet taktéž již od středověku. Z Ameriky pak vlivem kolonizace 

a následné emigrace mnoha keltských obyvatel přes Atlantik se pak do keltské hudby 

dostává banjo, které se z pětistrunné varianty zmenšuje na čtyřstrunnou. Z východu - 

z Řecka zas naopak přichází tzv. bouzouki, strunný drnkací nástroj podobný kytaře či 

mandolíně. Tyto drnkací nástroje mají zejména rytmicko-harmonickou funkci.  

 

3.1.6. Bicí nástroje 

V Keltských příbězích již zmíněné hudební větve udává ve svém přehledu i Grattan 

Flood pod názvem Craebh ciuil a Crann ciuil. Více se o nich však nezmiňuje, jednalo 

se tedy zřejmě o větve osazené jakýmisi druhy zvonků, jak udávají keltské mýty. 

Velmi oblíbeným nástrojem je bodhrán. Jedná se o bubínek potažený kozí kůží, 

připomínající jakýsi šamanský buben. Drží se v jedné ruce a oboustrannou paličkou 

drženou v ruce druhé se do něj rafinovanými krouživými pohyby bubnuje. Hra tak získává 

zároveň estetický dojem. Tento bubínek je původně irský, ale rozšířil se i do ostatních 

koutů keltské kultury. 

Dále se využívá celá řada dalších membranofonů a idiofonů – dřívek, kastanět 

a nástrojů vyrobených ze zvířecích kostí. Grattan Flood uvádí název cnamha – kastaněty, 

dalšího popisu se zdržuje. 

Kromě oblíbeného bodhránu se dnes však bicí nástroje využívají v hudbě jen 

sporadicky. 



34 

 

3.2. Vyjadřovací prostředky keltské hudby, hudební formy 

Dopátrat se, jak skutečně zněla hudba starých Keltů, je pro nás bohužel prozatím 

nadlidský výkon. O jejich hudbě jako takové se nedochovaly žádné průkazné památky 

a prameny, žádné notové materiály. Domnívat se můžeme pouze z poslechu dnešní keltské 

hudby, nemáme však žádné vodítko, zda původní keltská hudba mohla znít alespoň zčásti 

jako dnes či v uplynulých stoletích. První zmínky o hudbě jako takové a jejím provádění 

v keltských oblastech, které můžeme považovat za hodnověrné, pocházejí z 12. století. 

Dále máme naštěstí spoustu dalších informací, abychom si dokázali udělat obrázek o tom, 

jak keltská hudba zněla. Máme zprávy o různých hudebních formách, které skladatelé 

na keltských územích využívali. Jednalo se zejména o různé druhy písní a tanců. 

Důležitou součástí je však také náboženská hudba. V době, ze které máme písemné 

zmínky o místní hudbě, převládá na keltských územích zcela křesťanství, které určuje další 

vývoj hudby. Liturgická hudba křesťansko-keltská se od tradičního římského ritu lišila. 

O keltském chorálu, který se od gregoriánského značně lišil, neexistuje mnoho zpráv 

a bohužel žádný notový materiál. Keltská liturgie se podle všeho téměř nelišila 

od tzv. gallické liturgie, používané někde na území Franské říše, o které máme zprávy 

pouze v tom smyslu, že se od tradičního římského ritu značně lišila a byla označována 

za neelegantní a imperfektní vůči římské liturgii. 

Z raných textů máme naproti tomu určité zprávy o zpěvu ve Walesu, kde 

se samostatně vyvíjel jakýsi druh polyfonního zpěvu. Dle svědectví Geralda z Walesu 

a jeho „Descriptio Cambriae“ (Popis Walesu) bylo ve velšském zpěvu tolikero různých 

partů, kolik zrovna zpívalo lidí. Dále uvádí, že již docela malé děti měly neuvěřitelnou 

schopnost harmonizace. Šlo tedy zřejmě o velmi specifický druh polyfonního 

improvizovaného zpěvu. Pěvecká tradice ve Walesu je koneckonců velmi silná dodnes. 

Velšané prosluli zejména mužskými pěveckými sbory. 

 

3.2.1. Keltská modalita 

Abychom měli představu o hudbě jakéhokoliv národa, jednou z nejdůležitějších věcí, 

o kterých je třeba popřemýšlet, je modalita písní. V evropské hudbě lidové a klasické 

se dnes nejčastěji setkáváme se sedmi (resp. šesti) základními tzv. církevními tóninami, 

na kterých je vystavena valná většina této hudby, dnešní hudební svět se pak opírá hlavně 

o dur-mollovou tonalitu. Zabrousíme-li hlouběji do folkloru, nalezneme v něm další 
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používané mody, které nazýváme exotické. Patří k nim různé mody cikánské, pentatonické 

apod.  

Keltská hudba, přestože mnohým se může zdát exotická, se kromě církevních modů 

opírá o systém pentatonických a hexatonických modů. Tyto mody mj. daly základ dnešní 

country, folk a jazzové hudbě, která se vyvíjela na počátku minulého století na americkém 

kontinentu, kde se z důvodu náboženských útlaků, existenčních problémů a hladomoru 

v Irsku a Skotsku rozšířila značná diaspora této keltské kultury, která zde do značné míry 

ovlivnila nejen hudební dění.  

Tradiční keltskou hudbu můžeme rozdělit do dvou skupin identických se skupinami 

jazykovými, tedy na skupinu goidelskou (gaelskou) a britanskou. Rozdíly mezi těmito 

skupinami nalezneme zejména právě v použití typických modů. Zatímco u britanské 

kultury (Wales, Cornwall a Bretaň) zcela převládá modalita církevní (zejména ionský, 

dórský, mixolidycký a aiolský modus), v gaelské kultuře (Irsko, Skotsko, Ostrov Man) 

se velmi často objevují čistě pentatonické a hexatonické mody. Rozdíl je taktéž velmi často 

v rozsahu písní. Gaelské písně mívají rozsah někdy až přes dvě oktávy, zatímco melodie 

britanských písní jsou často redukované až na pouhou půl oktávu. 

 

3.2.1.1. Gaelské pentatonické a hexatonické mody 

Modalita v irské a skotské hudbě je v podstatě totožná, o hudbě na ostrově Man toho 

v jejích počátcích víme jen velmi málo, můžeme však předpokládat, že se taktéž shoduje 

s druhými dvěma gaelskými kulturami.  

V nejstarší dochované irské a skotské hudbě hovoříme o tzv. „gapped scales“.Tento 

výraz by se dal volně přeložit jako „stupnice s mezerami“. Systém těchto pěti 

pentatonických stupnic si můžeme představit podobně jako systém stupnic církevních. 

Pokud vynecháme ve stupnici C dur tóny F a H a od všech tónů této upravené stupnice pak 

vystavíme veškeré možné pětitónové řady, získáme právě pět starých gaelských 

pentatonických modů.  

S postupem času se tyto stupnicové skoky začaly vyplňovat. Nejdříve se stupnice 

vyplňovala vždy jedním z chybějících tónů, později pak oběma, čímž dostáváme zpět 

klasické církevní mody. Je třeba si však uvědomit, že v tomto případě nešlo o ztrátu 

osobitého charakteru keltské hudby. Přidané tóny, ať už byl pouze jeden z nich či oba 
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v písni obsažen, měly veskrze nedůležitý charakter. Většinou se objevují v melodii pouze 

jako melodické průchodné tóny, na lehkých dobách a většinou pouze sporadicky.  

 

3.2.1.2. Další typické znaky keltské hudby 

Chceme-li si ujasnit, jakými dalšími charakteristikami se keltská hudba vyznačuje, je 

třeba vyhledat jejich výčet alespoň pro jednu jazykovou keltskou skupinu. Keltská kultura 

je poměrně semknutá a existující rozdíly mezi jednotlivými částmi keltského světa jsou 

zanedbatelné a týkají se především jazykových záležitostí. Jak už bylo řečeno, rozdíly také 

najdeme ve vedení melodie a v použití modality, především mezi dvěma hlavními 

jazykovými větvemi. Irskou a skotskou lidovou hudbu můžeme považovat za téměř 

autentické, velmi často se za keltskou hudbu označuje právě hudba těchto dvou zemí, jsou 

o ní také nejrozsáhlejší zprávy a informace, a proto je jednodušší hledat v literatuře 

k hudbě Irska a Skotska. Skotsko má nejbohatší dudáckou tradici, přestože je tento nástroj 

jeden z nejoblíbenějších ve všech keltských zemích. Dá se říci, že charakteristické rysy 

tohoto nástroje se nejvíce obtiskly do celkové tváře keltské hudby. Ve skotské hudbě pak 

najdeme nejvíce takovýchto případů. Nejužitečnější výčet udává Henry George Farmer 

v publikaci „A History of Music in Scotland“. 

Co se týče určování modality některých písní, zejména v některých skotských písních 

můžeme zjistit určité nesrovnalosti. Některé písně totiž nekončí finálou toho daného modu, 

ale jiným stupněm. Dá se říci, že některé písně začínají v určitém modu, ale končí v jiném. 

V mnoha případech se objevuje varianta, že píseň, která má na začátku durový charakter, 

končí v charakteru paralelní mollové tóniny. Stejně tak existují případy, kdy píseň, místo 

aby přešla na konci do paralelní mollové tóniny, zničehonic končí na druhém stupni 

původního modu.  

Neméně důležitým znakem keltské hudby, opět především skotské, jsou typické 

melodické figury, které jsou pro ni charakteristické. Tyto figury často vycházejí z dudácké 

hudby, ale přeneseny se používají v houslové hře a výjimečně ve zpěvu (na zpěv jsou 

poměrně náročné). 

Dalším typickým melodickým znakem skotské hudby jsou různé typy opor, přírazů 

a ozdobných not, které jsou v některých případech vzdáleny od hlavní noty i přes jednu 

oktávu. Tyto prvky přinesla do skotské hudby opět dudácká hra. Jejich využití ovšem 

najdeme v každém hudebním odvětví, včetně zpěvu. 
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Posledním charakteristickým, tentokrát rytmickým faktorem, je tzv. „Scots snap“. Jde 

o charakteristickou rytmickou figuru, která je běžná v gaelské hudbě, nejvíce v tanci 

s názvem strathspey. Jde klasický tečkovaný rytmus, tedy střídání šestnáctinových not 

s tečkovanými osminami. Ve zpěvu se někdy dokonce přetečkovává na dvaatřicetinovou 

notu a osminu s dvěma tečkami. 

 

3.2.2. Hudební formy keltské hudby 

Podobně jako v každém jiném folkloru v keltské tradiční hudbě zcela převládají dva 

základní typy hudebních forem, kterými jsou písně a tance. 

Co se týče písní, nalezneme zde spoustu starých lidových nápěvů a textů, které se 

podobně jako v českém folkloru různě prolínají. U valné většiny neznáme původ místní ani 

časový. Naproti tomu známe mnoho písní včetně jejich autora, tudíž doby, kdy píseň 

vznikla. Většina těchto písní později zlidověla a staly se z nich tzv. tradicionály. Tato 

rozdílnost mezi folklorem keltských zemí a příkladně naším folklorem je dána silnou 

bardskou tradicí keltských zemí. V našich podmínkách se rodily písně bez potřeby 

ukazovat umělecké vlohy a talent, vznikaly náhodně prostým prozpěvováním obyčejných 

lidí. Některé nápěvy a texty v podstatě náhodou přežily a byly předány dál a později 

zapsány. Keltští bardové své písně a básně psali o podobných věcech, běžných lidských 

potřebách a tužbách, ale také za účelem zviditelnění se, chtěli dát na odiv svůj skladatelský 

a interpretační talent. Za tímto účelem se taktéž v mnoha zemích konaly tradiční festivaly 

a hudební soutěže, jejichž tradice se dnes postupně navrací. Existují dudácké soutěže ve 

Skotsku, harfenické v Irsku a pěvecké ve Walesu apod. Z těchto dochovaných písní, ať už 

lidových nebo umělých se proslavilo zejména nespočet různých balad a milostných písní a 

pak zejména spousta písní pijáckých, z nichž spousta je dodnes oblíbená a interpretovaná. 

Z tradičních tanců pak můžeme vybrat ty, které jsou univerzální pro celý keltský svět, 

a ty, které jsou naopak více či méně typické pro jednotlivé regiony, podobně jako je tomu 

u nás. 

 

3.2.2.1. Reel 

Zřejmě nejoblíbenějším a nejrozšířenějším z keltských tanců je Reel.  Je to původní 

keltský rychlejší tanec ve dvoučtvrťovém nebo čtyřčtvrťovém taktu. Má rychlejší 
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osminový pohyb s akcenty na první a třetí dobu a jeho struktura je nejčastěji AABB nebo 

ABAB. Jedná se o skupinový kolový tanec. 

Poprvé se objevuje v šestnáctém století ve Skotsku, v následujícím století postupně 

mizí a vrací se po roce 1700.  

 

3.2.2.2. Jig 

Druhým nejoblíbenějším tancem je Jig. Vyvinul se v 16. století v Anglii, byl však 

rychle přenesen do ostatních evropských zemí, kde se tento tanec ujal jako součást barokní 

taneční suity – francouzsky gigue, italsky a španělsky giga. Název je pravděpodobně 

odvozen z francouzského giguer, což znamená skákat. V 17. století se tanec rozšířil 

ve Skotsku a v Irsku, kde zůstal na rozdíl od zbytku Evropy populární dodnes. 

Tento tanec se zapisuje nejčastěji v 6/8, nebo 12/8 taktu s pulzací vždy po třech 

osminách, jeho hudbu tedy cítíme na dvě nebo na čtyři doby.  

Nejčastěji je strukturován do dvou osmitaktových úseků, ve kterých se střídá taneční 

figura nejprve od pravé a potom od levé nohy. 

Existují různé další variace na tento tanec, které mají různé kroky a zapisují se 

v různých metrech, např. hop, light, single, slide a treble jig.  

 

3.2.2.3. Hornpipe 

Tento tanec má původ již v 16. století, kdy byl tancován na anglických námořních 

plavidlech. Kapitáni lodí někdy nutili námořníky tančit, aby je udrželi v dobré náladě 

a kondici. Součástí tance jsou taktéž variace pohybů, které byly pro námořníky běžné 

a známé.  

Hornpipe je sólový tanec v 4/4 (někdy taky v 2/2) rytmu, psaný nejčastěji v rovných 

hodnotách, některé tyto tance jsou psány v tečkovaných hodnotách a některé pozdější 

melodie kombinují obě tyto možnosti. 

Ve střední Británii se do 19. století tancoval tanec hornpipe taktéž v třídobém tempu. 

Barokní angličtí skladatelé taktéž mnohokrát tento tanec zhudebňovali či psali skladby 

v jeho rytmu (Händel – Vodní hudba – Alla hornpipe) 



39 

 

 

3.2.2.4. Strathspey 

Tanec pojmenovaný podle oblasti Strathspey v severním Skotsku nedaleko města 

Inverness. Je podobně jako hornpipe v 4/4 rytmu, ale v pomalejším tempu. Je význačný 

tzv. „Scots snaps“ rytmickými ostře tečkovanými figurami. 

Tento tanec se vlivem skotské kultury uchytil i v Irsku. Tečkovaná artikulace zde však 

není tolik záměrně přehnaná. 

 

3.2.2.5. Další tance 

Zejména během 19. století se po Evropě rozšířilo mnoho tanců, které vznikaly 

v určitých zemích a které se uchytily jinde. Co se týče keltských zemí, zejména britských 

ostrovů, zde se dnes kromě místních tanců rozšířily také tance jako je waltz, polka, 

mazurka a čtverylka, zde tyto tance také zdomácněly a byly k nim přiřazeny místní 

melodie a nápěvy. 

 

3.3. Významné skladatelské osobnosti (výběr) 

Když jsme určovali, jak nejlépe poznat příslušnost osoby ke keltskému národu, opírali 

jsme se zejména o jazyk. Pokud však chceme dát dohromady přehled hudebně činných 

osobností a skladatelů, které bychom mohli zařadit mezi keltské, narazíme na problém, že 

u valné většiny těchto osob, zejména těch nežijících, nemůžeme jednoznačně určit, zda 

hovořili jedním z výše uvedených jazyků. Při sestavování následujícího přehledu můžeme 

tedy použít jedině místo narození či působnosti dané osoby. Vliv katolické církve zejména 

na duchovní hudbu nám zanechal skladby středověkých a renesančních autorů v jazyce 

latinském, vliv kontinentálního stylu tyto skladby taktéž odsouvá pryč od tradiční keltské 

hudby. Byla by však velká škoda tyto autory zcela opomenout, neboť i jejich hudba měla 

na místní keltské obyvatelstvo vliv.  Taktéž hranice mezi artificiální a nonartificiální, mezi 

lidovou a umělou hudbou je zde velmi tenká, a proto ji v tomto případě opomeneme. 

 

Výčet obsahuje pouze nejdůležitější skladatelské osobnosti, u nichž existuje určitá 

šance k získání notových materiálů. Některé z uvedených osobností a některé další je 

možné najít na webových stránkách poskytující notové materiály – Choral Public Domain 
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Library
20

 a International Music Score Library Project
21
, kde je možné vyhledávat 

skladatele podle národnosti, k dispozici jsou zejména skladatelé národnosti irské, skotské 

a velšské. 

  

3.3.1. Skotsko 

3.3.1.1. Simon Tailler 

Hudební teoretik 13. století studující ve Francii, přinesl do skotské duchovní hudby 

kontinentální styly. Jeho jméno je spojováno s rukopisem Wolfenbüttel 677, který je 

kompilací francouzských skladeb, u kterých však lze nalézt vliv místního skotského stylu. 

Je pravděpodobné, že autorem některých z nich je sám Tailler. 

 

3.3.1.2. Robert Carver 

Mnich a skladatel působící v opatství Scone v Pertshire na přelomu 15. a 16. století, 

píšící ve stylu frankovlámském s vlivy anglické renesance. Jeho latinské skladby byly 

nalezeny v antifonáři opatství Scone. 

 

3.3.1.3. David Peebles 

Skotský skladatel duchovní hudby, činný mezi léty 1530 – 1592. Byl kanovníkem 

augustiniánského převorství St Andrews. Napsal kolem stovky protestantských žalmů 

a motet Si quis diligit me. 

 

3.3.1.4. Robert Gordon Straloch 

Žil v letech 1580 – 1661. Byl básníkem, kartografem a jedním ze skotských skladatelů 

loutnové literatury, proslavil se svojí sbírkou loutnových písní, The Straloch manuscript, 

které se zachovaly pouze v opisech. 

                                                           
20

 http://www1.cpdl.org/wiki/index.php/Main_Page 

21
 http://imslp.org/wiki/Main_Page 
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3.3.1.5. Sir William Mure of Rowallan 

Druhý z nejznámějších a nejranějších autorů loutnové hudby 17. století ve Skotsku. 

Jeho dílo lze vyhledat pod názvem The Rowallan manuscript.  

 

3.3.1.6. John Skene of Hallhills 

Autorem The Skene manuscript, třetího nejranějšího rukopisu skotské loutnové hudby. 

 

3.3.1.7. Jane Pickering 

Je dalším známým jménem 17. století, které se objevuje v souvislosti s loutnovou 

literaturou. Její skladby a písně jsou dodnes součástí učebnic pro hru na loutnu. 

 

3.3.1.8. The Balcarres Manuscript 

Není přesně známo, kdo vytvořil či posbíral tento rukopis.Hhovoří se o Margaret 

Campbell, čtvrté ženě Colina Lindsaye, třetího hraběte z Balcarres. Není však jasné, zda 

ona je autorkou nebo jí byl věnován. Tento rukopis však zůstává jedním z nejdůležitějších 

zdrojů skotské loutnové hudby, a proto je zde samostatně uveden. 

 

 

3.3.1.9. John Clerk of Pennycuik 

Politik, právník, soudce, šlechtic a taktéž hudební skladatel žijící v letech 1676 – 1755. 

Strávil nějaký čas v Římě, kde byl údajně žákem Arcangela Corelliho. 

 

3.3.1.10. William Marshall 

Žil 1748 – 1833, je považován za jednoho z největších skladatelů houslového 

repertoáru, proslul skladbou mnoha tanců Strathspey. Byl také hodinářem. 

 

3.3.1.11. Niel Gow 

Niel Gow (1727 – 1807) byl jedním z dalších proslulých houslistů své doby, který 

taktéž zanechal ve fondu této hudby několik svých skladeb 
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3.3.1.12. Nathaniel Gow 

Byl čtvrtým synem Niela Gowa a pokračoval v otcově hudební tradici. Byl výborný 

houslista a je autorem okolo 200 skladeb. 

 

3.3.1.13. Thomas Erskine 

Žil v letech 1732 – 1781, celým jménem Thomas Alexander Erskine, šestý hrabě 

z Kellie byl skotský šlechtic a jeden z nejdůležitějších britských skladatelů své doby. 

Studoval hudbu u Jana Václava Stamice v Mannheimu a po svém návratu se stal jednou 

z nejdůležitějších hudebních osobností v Edinburghu. Byl houslista a je znám jako první 

Skot, který kdy složil symfonii. 

 

3.3.1.14. James Oswald 

1710 – 1769, skotský violoncellista, skladatel, aranžér a hudební vydavatel, komorní 

skladatel krále Jiřího III., autor mnoha úprav skotských melodií a tanců. 

 

3.3.1.15. William McGibbon 

Další z řady skotských skladatelů a houslistů žijící v letech 1690 – 1756. Napsal 

několik skladeb pro příčnou, zobcovou flétnu a housle, které nejsou příliš známé, a také 

sbírku skotských melodií. 

 

3.3.1.16. Robert Mackintosh 

Žil asi v letech 1745 – 1807 především v Edinburghu, kde vynikal jako houslista 

a skladatel tanců reel, jig, strathspey a taktéž menuetů a gavot. 

 

3.3.1.17. Alexander Mackenzie 

Žil 1847–1935. Skotský skladatel, dirigent, známý pro svá oratoria, skotské rapsodie 

a skotskou folkovou hudbu. Studoval v Royal Academy of Music v Londýně. 
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3.3.1.18. William Wallace 

Skotský skladatel, děkan hudební fakulty na University of London, a taktéž 

vystudovaný oftalmolog žijící v letech 1860 – 1940. Autor vokálně-instrumentální hudby, 

zařadil mezi své skladby mnoho děl inspirovaných svojí domovinou, včetně symfonické 

básně William Wallace AD 1305 – 1905, spojené se svým jmenovcem, Williamem 

Wallacem, který vedl rebelii za skotskou nezávislost ve čtrnáctém století. 

 

3.3.1.19. Learmont Drysdale 

Narozen 1866 v Edinburghu, Drysdale byl dalším ze skladatelů, kteří se ve své tvorbě 

opírají o tématiku své země. Z matčiny strany byl potomkem Sira Thomase Learmonta, 

šlechtice z třináctého století, na jehož počest také složil baladu. 

 

3.3.1.20. Hamish MacCunn 

Autor žijící v letech 1868 – 1916, Hamish MacCunn, byl romantický skladatel, který 

přestože žil v Londýně, zůstal věrný svojí zemi a opěvoval ji ve valné většině svých 

skladeb. 

3.3.2. Irsko 

3.3.2.1. Turlough O‘Carolan 

Byl Irský harfeník a bard žijící v letech 1670 – 1738, je považován za irského 

národního skladatele, známý a slavný pro svůj smysl pro melodii. V osmnácti letech oslepl 

následkem onemocnění pravých neštovic. Většinu svého života cestoval napříč Irskem 

a skládal hudbu zejména pro různé mecenáše. Skladby na počest takovýchto lidí pak 

nazýval planxty.  

 

3.3.2.2. Thomas Connellan 

Další z irských skladatelů-harfistů, který se narodil v roce 1640, nebo 1645 a zemřel 

1698, je známý zejména jako skladatel jedné skladby – Molly McAlpin, o které O’Carolan 

prohlásil, že by vyměnil všechny své melodie, aby mohl být skladatelem oné skladby, která 

je proto dnes známá spíše pod názvem Carolan’s Dream. 
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3.3.2.3. Cornelius Lyons 

Cca 1670 – 1740, harfeník a skladatel, jehož dílo je bohužel ztraceno, zachovala se 

pouze jedna skladba, Miss Hamilton, a několik jeho variací na jiné melodie. 

 

3.3.2.4. John Stevenson 

Irský skladatel klasické hudby, žil v letech 1761 – 1833, proslavil se zejména svojí 

spoluprací s básníkem Thomasem Moorem, byl také skladatelem chrámové hudby. 

 

3.3.2.5. John Field 

Žil v letech 1782 – 1837, byl hudebním skladatelem a pianistou, literatura z jeho pera 

je převážně klavírní. Většinu svého života strávil koncertováním mimo svoji domovinu, 

zemřel a je pohřben v Rusku. 

 

3.3.2.6. Charles Villiers Stanford 

Slavný skladatel, dirigent a pedagog, narozený v Irsku roku 1852, zemřel roku 1954 

v Londýně, kde je také pochován ve Westminsterském opatství vedle Henryho Purcella, 

Johna Blowa a Williama S. Benneta, dalších britských hudebních géniů. Stanford 

se narodil do zabezpečené hudební rodiny, bylo mu tedy umožněno studovat univerzitu 

v Cambridge a v Lipsku, kde mohl naplno rozvinout svůj hudební talent. Zkomponoval 

mnoho skladeb, některé s tematikou své domoviny. Dále mnoho dalších světských 

i duchovních děl.  

 

3.3.2.7. Hamilton Harty 

1879 – 1941, skladatel, pianista, varhaník a dirigent, známý jako skladatel orchestrální 

i vokální hudby, byl také aranžérem, vytvořil několik reorchestrací hudby G. F. Händela, 

včetně Vodní hudby a Hudby k ohňostroji. Napsal také Irskou symfonii, která u něj byla 

objednána po provedení Novosvětské symfonie Antonína Dvořáka v Dublinu. 
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3.3.2.8. Gerald Barry 

Současný irský skladatel klasické hudby, narozen roku 1952. Hudbu studoval 

v Dublinu, Kolíně, Amsterdamu a ve Vídni. Je skladatelem píšícím pro větší orchestry 

i komorní ansámbly různých nástrojových obsazení. Je autorem několika oper. 

 

3.3.3. Wales 

3.3.3.1. Elway Bevin 

Anglo-velšský renesanční skladatel a teoretik z let 1554 – 1638. Byl žákem slavného 

tudorovského polyfonního skladatele Thomase Tallise. Je znám především jako autor spisu 

Briefe and Short Instruction of the Art of Musick, který vydal ke konci svého života. 

 

3.3.3.2. Aaron Williams 

Velšský skladatel a kantor žijící v letech 1731-1776. Autorem duchovní hudby – 

sloužil skotskému presbyteriánství, přispěl svým dílem do psalmodie West gallery music, 

která se zpívala ve farních kostelích anglikánské církve. 

 

3.3.3.3. Edward Jones 

(1752 – 1824), byl velšský skladatel, harfista, bard a sběratel. Je známý především 

pro svou třídílnou práci The Musical and Poetical Relicks of the Welsh Bards. 

 

3.3.3.4. Richard Roberts 

Narozen 1796, zemřel 1855. Jeden z nejlepších hráčů na harfu své doby, podobně jako 

irský O’Carolan a několik dalších harfeníků byl od osmi let slepý po nemoci pravých 

neštovic. Je autorem sbírky Cambrian Harmony – třiceti písní pro harfu.  

 

3.3.3.5. John Henry Roberts 

1848 – 1924, hudební skladatel. Jako chlapec pracoval v kamenolomu, pro což neměl 

dispozice. Díky hudebnímu talentu se později stal varhaníkem a začal komponovat. 

Později mu bylo pomoženo, aby mohl studovat hudbu, nejprve v Gloucesteru soukromě 
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a poté na Royal Academy of Music v Londýně. Zkomponoval skladby orchestrální 

i vokální, světské i duchovní. 

 

3.3.3.6. Henry Brinley Richards 

Skladatel žijící v letech 1817 – 1885. Byl synem varhaníka, stáhl na sebe pozornost 

poté, co vyhrál soutěž se svojí aranží lidové písně. Získal patronát a mohl studovat 

na Royal Academy of Music, kde se také stal pedagogem. Studoval také v Paříži 

u Fryderika Chopina. Kromě kompozice se věnoval podpoře velšské hudby, jejích studentů 

a podporoval snahy o popularizaci velšské harfy. 

 

3.3.3.7. Daniel Protheroe 

V letech 1866 – 1934 žil Daniel Protheroe, velšský skladatel, který většinu života 

strávil ve Spojených státech, i když svoji rodnou zemi často navštěvoval. 

 

3.3.3.8. Joseph Parry 

Velšský skladatel a člen lóže Svobodných zednářů, kde působil i jako varhaník. Žil 

v letech 1841 – 1903. Byl profesorem na univerzitě, stal se autorem i děl s větším 

rozsahem jako opera a oratorium. 

 

3.3.3.9. Richard Mills 

Richard Mills zemřel mladý (1809 – 18044) a stejně tak mladý se již v patnácti letech 

proslavil jako hudebník a skladatel. V této kariéře pokračoval až do své smrti, učil své 

soukmenovce hudbě a skládal především duchovní hymny a to ve velšském jazyku. V roce 

1840 vydal sbírku Caniadau Seion (Písně Sionské), která obsahovala jeho tvorbu, stejně 

jako hymny od Händela či Haydna. Kromě hudby se živil tkalcovstvím. 

 

3.3.3.10. Dalwyn Henshall 

Současný velšský skladatel klasické hudby narozený roku 1957, studoval ve Finsku 

a skládá zejména instrumentální, hojně používá harfu jakožto národní velšský nástroj. 
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3.3.4. Osobnosti a skupiny současné populární hudby (výběr) 

V dnešní době dává větší procento populace přednost hudbě populární spíše než 

klasické. Tato popularizace se pochopitelně dotkla i keltské hudby a dnes určuje její 

základní tok v podobě keltského folku. V zásadě se dá říci, že repertoár zůstal částečně 

neobměněn, dále se hrají skladby starých autorů či lidové písně, pouze v jiném podání, a 

pochopitelně vzniká úplně nová tvorba.  

Tímto stylem se dnes zabývá celá řada interpretů, kteří zabředávají do různých oblastí 

populární hudby a vnášejí do tradiční keltské hudby prvky rocku, popu a podobných stylů.  

Díky vysoké snaze o obrodu keltských jazyků zde taktéž nalezneme nespočetné 

množství repertoáru psaného v gaelských a britanských jazycích. Na britských ostrovech 

v této hudbě však většinou převládá angličtina. 

 

3.3.4.1. Skotsko 

3.3.4.1.1. Tannahill Weavers 

Jedna ze dvou nejvýraznějších kapel skotské folkové tvorby. Její barva je založena 

na tradičním nástrojovém obsazení – dudy, housle, flétna, bodhrán, kytara a zpěv. 

Zakladateli kapely byli Roy Gullane a Phil Smillie, kteří upoutali pozornost tím, že jako 

jedni z prvních přinesli velké skotské dudy do kapely a na pódia. 

 

3.3.4.1.2. Ossian 

Vedle Tannahill Weavers je další vynikající a výraznou kapelou založenou roku 

1974 Ossian. Její název nese jméno bájného skotského barda. Kapelu založili čtyři 

muzikanti, zpěvák Billy Ross, dudák Ian MacIness, který taktéž působil v kapele Tannahill 

Weavers, houslista Stuart Morrison a harfista William Jackson. V osmdesátých letech se 

jednotliví členové kapely rozešli a pokoušeli své štěstí jinde, ale později je cesty nakonec 

svedly zase dohromady. 

 

3.3.4.1.3. The Corries 

The Corries byla jednou z prvních kapel keltsko-folkového revivalu v 60. letech. Jejím 

zakladatelem byl Roy Williamson, zpěvák a kytarista. Jeho nejznámějším protějškem byl 

Ronnie Brown, taktéž zpěvák a kytarista, třetím byl Bill Smith. Do čtveřice pak přibyla 
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irská zpěvačka a hráčka na banjo, Paddie Bell. Ze začátku kapela brala repertoár 

z tradičních písní, ale Williamson později začal psát nové skladby. Jeho nejznámějším 

počinem je píseň The Flower of Scotland o porážce Angličanů Robertem Brucem v bitvě 

u Bannockburnu 1314. Tato skladba se stala neoficiální hymnou Skotska. Kapela 

se rozpadla v roce 1990 se smrtí Williamsona. Jediný přeživší člen kapely, Ronnie 

Browne, dodnes zpívá tuto píseň na některých skotských utkáních v ragby. 

 

3.3.4.1.4. Capercaillie 

Western Capercaillie (Tetřev hlušec) je pták původní ve Skotsku, i když zde byl téměř 

vyhuben. Podle něj se jmenuje skotská folková kapela s frontmankou Karen Matheson. 

Byla založena v roce 1980 Donaldem Shawem. V jejím repertoáru nalezneme tradiční 

skotské písně, stejně jako skladby jiných folkových autorů a také členů kapely. Kapela se 

proslavila mimo jiné spoluprací na soundtracku k filmu Rob Roy, kde uvedla mimo jiné 

nádhernou píseň Ailein Duinn ve skotské gaelštině. 

 

3.3.4.1.5. The Poozies 

Patsy Sheddon a Mary MacMaster je údajně nejlepší skotské harfové duo. Když se 

k zvuku těchto dvou harf přidá ještě akordeon v podání Karen Tweed a kytara a zpěv Sally 

Baker, máme tu jedinečnou dámskou kapelu The Poozies, která opájí posluchače nejen 

krásnou hudbou, ale také svým zjevem. 

 

3.3.4.1.6. Shoormal 

Další význačná skupina pocházející z Shetlandských ostrovů, z jejichž dialektu také 

pochází slovo shoormal, které označuje přechod pobřeží v moře. Jedná se o tři dámy 

s krásnými hlasy, které za doprovodu tradičních instrumentů zpívají staré shetlandské písně 

a balady. Jejich jména jsou Fredy Leask, Joyce McDill a Donny Smith. 

 

3.3.4.1.7. Mouth Music 

Zvláštní kombinaci skotské a africké hudby dala dohromady dvojice muzikantů. 

Talitha MacKenzie, newyorčanka s vystudovanou etnomuzikologií se zaměřením na 

gaelskou tradici a Martin Swan, Angličan se skotskými kořeny, jehož zájem o gaelskou 
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tradici a zcestovalost po Africe a Indii přináší k hlasu T. MacKenzie zvláštní barvu 

afrických nástrojů. 

 

3.3.4.1.8. Peatbog Faeries 

Tato kapela, která sídlí na ostrvě Skye v Hebridách, svým stylem naprosto vybočuje 

z tradičních folkových stylů a svojí tvorbu obohacuje o prvky veškerých moderních stylů, 

jako je hip-hop, reggae apod. Jejich hudba je založená na rytmu syntetických i akustických 

perkusí a jiných zvuků. Keltskost pak dodává zvuk houslí a zejména dud, které doplňují 

rytmiku v divokých tradičních dudáckých melodiích, které hraje dudák Peter Morrison 

 

3.3.4.1.9. Salsa Celtica 

Další zajímavý počin na poli míchání keltské hudby s dalšími styly je syntéza latinsko-

amerických rytmů s keltskou tradiční hudbou. Tuto zajímavou rytmickou hudbu nám 

přináší skotská kapela Salsa Celtica, která začínala svá turné po skotských vesnicích. 

Později cestovali na Kubu a do podobných zemí v Americe, kde získávali zkušenosti 

se salsou a dalšími latinsko-americkými rytmy, které je poté proslavily. 

 

3.3.4.2. Irsko 

3.3.4.2.1. The Clancy Brothers 

Patrick "Paddy" Clancy, Tom Clancy, a Liam Clancy bylo trio, které společně s Tommy 

Makemem v 50. letech změnilo tvář irské hudby. Působili sice v newyorské Greenwich 

Village, ale byli emigranty, kteří po druhé světové válce odjeli do Ameriky, kde 

z původních irských lidových a pijáckých písní udělali nový folkový styl. Jejich počin 

taktéž později inspiroval slavného písničkáře Boba Dylana.  

 

3.3.4.2.2. The Chieftains 

„V barokním chrámu patrně automaticky vytane každému z nás jméno 

monumentálního varhaníka Johanna Sebastiana Bacha. Za rock’n’rollem a růžovým 

cadillacem spatříme Elvise Presleyho. Přijde-li řeč na minimalismus, naskočí jméno Phill 
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Glass. Symbolem irské tradiční hudby posledních bezmála pětačtyřiceti let je pak skupina 

Chieftains.“
22

  

Těmito slovy zhodnocuje důležitost skupiny The Chieftains hudební publicista Jiří 

Moravčík. Skupina vznikla v roce 1962 do opětovného rozkvětu a zájmu o tradiční irskou 

hudbu, který v předchozích letech výrazně stagnoval. Jejich hudba je založená především 

na tradičních instrumentech, zejména irských dudách. Skupina se za své již více než 

padesátileté působení nevyhnula spoluprací s jinými celosvětově známými muzikanty jako 

třeba Madonna nebo Luciano Pavarotti. 

 

3.3.4.2.3. The Dubliners 

Oproti skupině The Chieftains, jejichž repertoár byl volně řečeno „bezalkoholového 

charakteru“ a udržovali dokonce dobrý vztah s Vatikánem, skupina The Dubliners naopak 

zakládala svou hudbu na veškerých známých irských pijáckých písních a jejich samotné 

pojetí je více než důvěryhodné. Skupina vznikla v podstatě náhodou, když se několik 

muzikantů se zakladatelem Ronnie Drewem scházela v jednom irském baru na 

pravidelných hudebních seancích roku 1962. Z tohoto setkání pak později vznikla tato 

skupina, která se svým rozevlátým a neortodoxním elánem později vyškrábala do výše 

britské hitparády, kde tou dobou figurovali i například známí The Beatles. 

 

3.3.4.2.4. Planxty 

Tato kapela vznikla v roce 1972, Moravčík ji označuje za jednu z nejinvenčnějších 

irských kapel všech dob. Jejími zakladateli byli Christy Moore a Dónal Lunny, dva přátelé 

z dětství, kteří se společně s dalšími muzikanty, Andy Irvinem a Liamem O’Flynnem, sešli 

ve vesničce Prosperous, kde tou dobou existovala silná pravidelně se scházející 

muzikantská komunita. Zde se tito pánové, již se znající dle své vlastní tvorby, sešli roku 

1971 a následujícího roku již fungovali jako kapela, která začala slučovat irskou hudební 

tradici s moderním rockovým pojetím. V kapele přesto nefigurovaly tradiční rockové 

nástroje jako bicí souprava či elektrické kytary, ale pouze nástroje tradiční - kytary, 

bouzouki, housle, dudy a z bicích nástrojů jedině bodhrán.  

 

                                                           
22

 MORAVČÍK, J. Keltská hudba. Praha: Torst, 2004. 19 s. 
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3.3.4.2.5. Clannad 

Jedna z momentálně nejznámějších irských kapel hrající tradiční irskou keltskou 

hudbu s příměsí stylů rocku a new age, Clannad, pochází z Gweedoru, městečku v hrabství 

Donegal, kde vzkvétá gaelský jazyk a udržují se staré tradice, tradiční hudbu nevyjímaje. 

Není tedy divu, že v tomto pohádkovém prostředí vznikla kapela, kterou vytvořila rodina 

Brennanových. Jejich počáteční alba nesla více ryzí tradiční hudby, zatímco alba pozdější 

pak přejala mnoho prvků tvrdší rockové hudby a vynesla kapelu v oblíbenosti ještě výše. 

Ani v jejich mladších albech však nechybí keltská mystika onoho Donegalského kraje. 

Z rodiny Brennanů pochází také známá zpěvačka Enya, která kapelu opustila, aby hledala 

štěstí ve vlastní sólové dráze. 

 

3.3.4.2.6. Enya 

Jen nepříliš mnoho lidí spojených s hudebním světem dnes nezná Enyu, jejíž hudební 

pseudonym skrývá náležitost k hudební rodině Brennanů, kteří byli výše zmíněni 

v souvislosti se skupinou Clannad. Enya (vlastním jménem Eithne Ní Bhraonáin) se vzdala 

působnosti v rodinné kapele Clannad, kde na začátku své kariéry na chvíli působila. Poté 

se vydala vlastní cestou. Její hudba je mystická, plná tajemna, která sebou přináší iluzi 

bájného světa starých Keltů. Její styl velmi dobře vystihl Moravčík v knize Keltská hudba: 

„Hranice klasicky vystudovaná Enya přitom vytyčila víc než zřetelně: ani umělecké 

vzepjetí ducha ani popová primitivnost; velkolepé aranže kláves, využívající fíglů z klasiky, 

mnohovrstevné vokály v gaelštině a éterické melodie táhnoucí se jako med, evokující iluzi 

keltské mytologie, do níž časem propašovala i africké či arabské ozvěny. Pro nemalou část 

publika – patří do ní i papež
23

a leckterá pomazaná hlava – pak taková vznášivá, 

nedefinovatelně mámivá a ve své podstatě efektně zkonstruovaná hudba představovala 

a představuje bezmála vrcholný kontakt s ‚keltstvím‘.“
24

 

Celosvětová popularita Enyi přispěla nemálo k její účasti na „kasovém trháku“, Pán 

Prstenů, filmové trilogii dle předlohy spisovatele J. R. R. Tolkiena, kde zazněla mimo jiné 

dnes slavná píseň May it be. 

 

                                                           
23

 Dle roku vydání knihy – 2004, je myšlen papež Jan Pavel II., úřadující do r. 2005 

24
 MORAVČÍK, J. Keltská hudba. Praha: Torst, 2004. 44 s. 
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3.3.4.3. Wales 

3.3.4.3.1. Fernhill 

Srovnáme-li velšskou hudební tradici s irskou a skotskou, zjistíme, že na svoje řádné 

obrození ještě stále čeká. Hudebních skupin je totiž ve Walesu o mnoho méně. Jedinou 

výraznější hudební skupinou je Fernhill, o níž se také mluví jako o hudebních vyslancích 

Walesu. Skupina vznikla v roce 1996 u příležitosti natočení alba Ca’Nos, na kterém 

se podílela vybraná skupina velšských hudebníků společně s Julií Murphy, rodilou 

Angličankou, kterou do velšského světa přivedl její přítel, Ceri Rhys Matthews. 

Ke skupině se přidali další muzikanti – Jonathan Shorland a Andy Cutting a později další. 

Za svoji kariéru projezdili okolo 20 zemí, Českou republiku nevyjímaje. Natočili zde 

dokonce jedno živé album s názvem „Na prádle“. 

 

3.3.4.4. Bretaň 

3.3.4.4.1. Alan Stivell 

Stejně jako velšská čekala bretaňská tradiční hudba na své obrození poměrně dlouho. 

V 70. letech se o to postaral Alan Stivell, který přivedl do světa bretaňské rockové hudby 

harfu a vzbudil nadšení pro tradiční hudbu Bretaně. Vyučil se taktéž hře na dudy a studoval 

keltské jazyky v Rennes. Ukázal svým krajanům krásu jejich folkové hudby. Literatura 

pro bretaňskou harfu však neexistovala a Stivell byl nucen sáhnout pro inspiraci 

k příbuzným na britských ostrovech. Svojí tvorbou také rozhlodal pomyslné hranice hudby 

jednotlivých regionů, stejně jako hranice mezi keltskou tradiční hudbou a dalšími styly 

populární hudby. 

 

3.3.4.4.2. Tri Yann 

Skupinu založili roku 1970 Jean Chocun, Jean-Paul Corbineau a Jean-Louis Jossic. 

Ve své hudbě používají kombinaci zpěvu, středověkých a renesančních nástrojů spojených 

s elektrickými kytarami. Celý svůj projev pak doplňují kostýmy s nádechem středověku 

a pohybovými manýry rocku. 
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3.3.4.5. Galicie 

3.3.4.5.1. Milladoiro 

Skupina Milladoiro hrající tradiční hudbu Galicie, Asturie a také tradiční 

jihoamerickou hudbu vznikla postupně od roku 1978, kdy Rodrigo Romaní a Antón 

Seoane přizvali Xosé V. Ferreiróse k natočení společného alba. Ferreirosé pak společně s 

Nando Casalem a Monchem García Rei později na oplátku přivzal první dva muzikanty 

jako hosty při natáčení jejich alba. Touto syntézou obou skupin vznikla kapela Milladoiro, 

která využívá celé škály tradičních nástrojů od harfy, přes dudy až po bodhrán a jako jedna 

z prvních stanula hrdě vedle kapel, jako jsou třeba The Chieftains z Irska. 

 

3.3.4.6. Česká republika 

Cílem této práce je přiblížit jejímu čtenáři keltskou kulturu zejména z hudební stránky, 

protože je tato kultura součástí i naší historie. Následující řádky proto budou věnovány 

hudební scéně zabývající se keltskou hudbou v Čechách. 

 

3.3.4.6.1. Asonance 

Zhruba ve stejné době, kdy ve Skotsku začínala kapela Ossian a v Galicii Milladoiro, 

vznikla v Praze na gymnáziu Jana Nerudy skupina hudebních nadšenců, která si dala název 

Asonance. Skupina se rozhodla produkovat hudbu především z britských ostrovů a k tomu 

používá některých tradičních hudebních nástrojů. Uměleckým vedoucím skupiny je Jan 

Laštovička. 

 

3.3.4.6.2. Kukulín 

Počátkem 90. let založil rockový houslista Jan Hrubý skupinu Kukulín (fonetický 

přepis jména bájného irského hrdiny CúChullaina. Vedle Hrubého houslí hraje ve skupině 

Rudolf Hálek na akordeon a Jan Kolář na hoboj a klávesy. 

 

3.3.4.6.3. Dún An Doras 

Tato vynikající skupina působí na české scéně, leč jejími původními členy byli 

převážně cizinci. Založil ji roku 1997 Čech René Starhon, hráč na kytaru, bouzouki 

a perkusní nástroje. Další členkou, která jako jediná vydržela ve skupině dodnes, je 
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Kateřina García, zpěvačka. Duo doplnila švédská houslistka Nilla Axelsson, kytarista 

Simon Delaney a později Irové Scott Mavroudis, Tom English a do rytmiky ještě Lucy 

Shoe. Muzikanti z ciziny se později rozutekli po světě a skupina se od roku 1999 obohatila 

o nové hráče.  

 

3.3.4.6.4. Bran 

V jazyce Bretonců Havran. Tato kapela působí taktéž v Česku, ale jejím zakladatelem 

je francouzský hráč na bombard, David Pajot, který v ní už nepůsobí, stejně jako ostatní 

bývalí hráči z ciziny. Dnes má skupina složení české, ale tradiční hudbu Bretaně hraje 

stále. 
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Závěr 

V úvodu této práce jsem napsal, že keltská kultura, tradice a s nimi spojená hudba je 

pro nás něco zcela neuchopitelného, neznámého a exotického. Při studiu a především 

při samotném vyhledávání zdrojů pro tuto práci jsem se přesvědčil, že tomu tak opravdu je. 

Literatura zabývající se tímto tématem a psaná v češtině je u nás velice vzácná, zejména co 

se týče konkrétních faktů o hudbě. Lze se dopátrat titulů o keltských mýtech a Keltech 

samotných, ale o hudbě nikoliv. V angličtině je této literatury poněkud více a lze tak 

poměrně snadno čerpat informace ohledně hudby v Irsku, Skotsku a Walesu. Informace 

o hudbě Bretaně a Galicie jsou také velmi omezené, jsou pravděpodobně dostupné 

ve francouzštině a španělštině. Těmto dvěma územním celkům taktéž schází velká míra 

autonomie sahající do hluboké historie, kterou nalezneme třeba ve Skotsku a Irsku. 

Ve Walesu tuto autonomii nalezneme alespoň v nedávné historii, ale Bretaň a Galicie byly 

a jsou příliš úzce spojeny se státy, ve kterých se nachází. Informace zde velmi splývají 

a není jich mnoho. Při studiu literatury jsem také několikrát narazil na tvrzení, že pod 

pojmem „keltské“ se zpravidla všeobecně míní „irské“, „skotské“ nebo „velšské“. Obecně 

navíc platí, že kromě jazyka a několika výrazových prostředků se hudba jednotlivých 

regionů od sebe příliš neliší. Chceme-li si tedy udělat představu, jak by se vyvíjela keltská 

hudba u nás, můžeme se u západních Keltů jednoduše inspirovat, stejně jako se mnoho 

tamních skladatelů a hudebníků inspirovalo u nás (Alan Stivell, Fernhill či Thomas 

Erskine, v jehož hudbě slyšíme vliv Stamicovy Mannheimské školy).  

Veškerá tato základní a snadno dostupná data jsou v této práci přehledně 

strukturována, aby v nich mohl kdokoliv najít informace potřebné k dalšímu výzkumu či 

vyhledávání.    
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Obr. 2 – Mapa keltských kmenů 

Obr. 1 – Mapa keltských regionů 
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Obr. 3 – Brian Boru Harp    Obr. 4 – Queen Mary Harp 

  

Obr. 5 – Skotské dudy             Obr. 6 – Irské dudy a Liam O’Flynn 
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Obr. 7 - Bodhrán 

Obr. 8 – Tintignac a Deskford carnyx 
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 Obr. 9 – Gundestrupský kotel (detail) 

 

 Obr. 10 - Strathspey 
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